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Izmantoto apzīmējumu skaidrojums 

 * Apspriežu procedūra  

 *** Piekrišanas procedūra 

 ***I Parastā likumdošanas procedūra (pirmais lasījums) 

 ***II Parastā likumdošanas procedūra (otrais lasījums) 

 ***III Parastā likumdošanas procedūra (trešais lasījums) 

 

(Norādītā procedūra pamatojas uz akta projektā ierosināto juridisko pamatu.) 

 

 

 

 

Grozījumi akta projektā 

 

Parlamenta grozījumi, kas sagatavoti divās slejās 
 

Svītrotās teksta daļas iezīmē treknā slīprakstā kreisajā slejā. Aizstātās teksta 

daļas iezīmē treknā slīprakstā abās slejās. Jauno tekstu iezīmē treknā 

slīprakstā labajā slejā. 

 

Pirms katra grozījuma ievietotā informācijas bloka pirmā un otrā rinda 

norāda uz attiecīgo teksta daļu izskatāmajā akta projektā. Ja grozījums 

attiecas uz spēkā esošu aktu, ko paredzēts grozīt ar akta projektu, 

informācijas blokā papildus iekļauj trešo un ceturto rindu, kurās attiecīgi 

norāda spēkā esošo aktu un atbilstīgo teksta vienību tajā.  

 

Parlamenta grozījumi, kas sagatavoti kā konsolidēts teksts. 

 

Jaunās teksta daļas iezīmē treknā slīprakstā. Svītrotās teksta daļas iezīmē ar 

simbolu ▌ vai pārsvītro. Aizstātās teksta daļas iezīmē, ierakstot jauno tekstu 

treknā slīprakstā un izdzēšot vai pārsvītrojot aizstāto tekstu.  

Tas neattiecas uz tīri tehniska rakstura grozījumiem, kurus izdara attiecīgie 

dienesti, gatavojot galīgo tekstu. Tie netiek iezīmēti. 
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EIROPAS PARLAMENTA NORMATĪVĀS REZOLŪCIJAS PROJEKTS 

par Padomes nostāju pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes 

direktīvu par cīņu pret krāpšanu, kas skar Savienības finanšu intereses, izmantojot 

krimināltiesības 

(06182/1/2017 – C8-0150/2017 – 2012/0193(COD)) 

(Parastā likumdošanas procedūra: otrais lasījums) 

Eiropas Parlaments, 

– ņemot vērā Padomes nostāju pirmajā lasījumā (06182/1/2017 – C8-0150/2017), 

– ņemot vērā tā nostāju pirmajā lasījumā1 par Komisijas priekšlikumu Parlamentam un 

Padomei (COM(2012)0363), 

 ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 7. punktu, 

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 83. panta 2. punktu, 

 ņemot vērā Reglamenta 67.a pantu, 

– ņemot vērā Budžeta kontroles komitejas un Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu 

komitejas kopīgās apspriedes, kas rīkotas saskaņā ar Reglamenta 55. pantu, 

– ņemot vērā Budžeta kontroles komitejas un Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu 

komitejas ieteikumu otrajam lasījumam (A8-0230/2017), 

1. apstiprina Padomes nostāju pirmajā lasījumā; 

2. konstatē, ka akts ir pieņemts saskaņā ar Padomes nostāju; 

3. uzdod priekšsēdētājam parakstīt aktu kopā ar Padomes priekšsēdētāju saskaņā ar Līguma 

par Eiropas Savienības darbību 297. panta 1. punktu; 

4. uzdod ģenerālsekretāram parakstīt aktu pēc tam, kad ir notikusi pārbaude, ka ir ievērotas 

visas procedūras, un pēc saskaņošanas ar Padomes ģenerālsekretāru nodrošināt tā 

publicēšanu Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī; 

5. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt Parlamenta nostāju Padomei un Komisijai, kā arī 

dalībvalstu parlamentiem. 

                                                 
1 2014. gada 26. februārī pieņemtie teksti, P7_TA0427/2014. 
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ĪSS PAMATOJUMS 

 

Sarunu pabeigšana attiecībā uz direktīvu par cīņu pret krāpšanu, kas skar Savienības finanšu 

intereses, izmantojot krimināltiesības („PIF direktīva”) Eiropas Savienībai ir vēsturisks brīdis. 

Tas ir pirmais solis pretim krimināltiesību harmonizēšanai Eiropā, kad noziedzīgi nodarījumi 

tiek vērsti pret ES budžetu. Referenti no Budžeta kontroles komitejas un Pilsoņu brīvību, 

tieslietu un iekšlietu komitejas ir strādājuši pie šā jautājuma vairāk nekā četrus gadus, sēžot 

pie sarunu galda kopā ar dalībvalstu tieslietu ministriem.  

Tagad Parlaments ir noteicis juridisko pamatu Eiropas Prokurora darbam, definējot viņa 

pilnvaras. Nozīmīgs un liels sasniegums tika panākts attiecībā uz nodarījumiem pārrobežu 

krāpšanā ar PVN — 

 krāpšana PVN jomā ir iekļauta direktīvas piemērošanas jomā attiecībā uz lietām, kad 

zaudējumi ir vismaz EUR 10 miljonu apmērā divās vai vairākās dalībvalstīs. Šī 

robežvērtība ir iekļauta pārskatīšanas klauzulā novērtēšanai, kad nākotnē direktīva tiks 

pārskatīta. 

 Krāpšana publiskā pasūtījuma jomā arī ir iekļauta pārskatīšanas klauzulā, paredzot, ka 

pēc trim gadiem Komisija novērtēs, vai ar direktīvas palīdzību šis jautājums tiek risināts 

efektīvi, un vajadzības gadījumā sagatavos likumdošanas priekšlikumu, kurā būs 

iekļauts īpašs noteikums par krāpšanu publiskā pasūtījuma jomā. 

 Maksimālais sods fiziskām personām būs vismaz 4 gadi brīvības atņemšana visā Eiropā, 

ja nodarījums saistīts ar kaitējumu vai iedzīvošanos EUR 100 000 apmērā. Parlaments ir 

ieviesis precizējumu, ka maksimālais sods, kā arī robežvērtība par visiem nodarījumiem 

ir saistošs visām dalībvalstīm. 

 Noilguma periodi un termiņi nolēmumu izpildei būs 5 gadi. Izpildes termiņa ilgums arī 

ir iekļauts pārskatīšanas klauzulā ar tādiem pašiem nosacījumiem, kā attiecībā uz 

krāpšanu publiskā iepirkuma jomā. 

Tā kā Padomes pirmā lasījuma nostāja ir saskaņā ar vienošanos, kas panākta iestāžu sarunās, 

referenti iesaka to apstiprināt bez grozījumiem. 
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ATBILDĪGĀS KOMITEJAS PROCEDŪRA 

Virsraksts Cīņa pret krāpšanu, kas skar Savienības finanšu intereses, izmantojot 

krimināltiesības 

Atsauces 06182/1/2017 – C8-0150/2017 – 2012/0193(COD) 

1. lasījuma datums EP – P numurs 16.4.2014                     T7-0427/2014 

Komisijas priekšlikums COM(2012)0363 - C7-0192/2012 

Datums, kad plenārsēdē paziņoja par 

Padomes nostājas saņemšanu pirmajā 

lasījumā 

18.5.2017 

Atbildīgās komitejas 

       Datums, kad paziņoja plenārsēdē 

CONT 

18.5.2017 

LIBE 

18.5.2017 
  

Referenti 

       Iecelšanas datums 

Ingeborg Gräßle 

9.12.2013 

Juan Fernando 

López Aguilar 

9.12.2013 

  

55. pants – kopīgā komiteju procedūra 

       Datums, kad paziņoja plenārsēdē 

        

10.6.2013 

Izskatīšana komitejā 30.5.2017 15.6.2017   

Pieņemšanas datums 15.6.2017    

Galīgais balsojums +: 

–: 

0: 

56 

12 

0 

Komitejas locekļi, kas bija klāt galīgajā 

balsošanā 

Jan Philipp Albrecht, Nedzhmi Ali, Jonathan Arnott, Inés Ayala Sender, 

Gerard Batten, Heinz K. Becker, Malin Björk, Michał Boni, Caterina 

Chinnici, Ryszard Czarnecki, Rachida Dati, Agustín Díaz de Mera 

García Consuegra, Frank Engel, Tanja Fajon, Laura Ferrara, Luke Ming 

Flanagan, Monika Flašíková Beňová, Kinga Gál, Ana Gomes, Ingeborg 

Gräßle, Nathalie Griesbeck, Monika Hohlmeier, Brice Hortefeux, Filiz 

Hyusmenova, Sophia in ‘t Veld, Jean-François Jalkh, Eva Joly, Arndt 

Kohn, Dietmar Köster, Barbara Kudrycka, Cécile Kashetu Kyenge, 

Bogusław Liberadzki, Juan Fernando López Aguilar, Louis Michel, 

Claude Moraes, Alessandra Mussolini, Péter Niedermüller, Georgi 

Pirinski, Judith Sargentini, Claudia Schmidt, Birgit Sippel, Helga 

Stevens, Hannu Takkula, Indrek Tarand, Traian Ungureanu, Bodil 

Valero, Marco Valli, Derek Vaughan, Harald Vilimsky, Josef 

Weidenholzer, Kristina Winberg, Tomáš Zdechovský, Joachim Zeller, 

Auke Zijlstra 

Aizstājēji, kas bija klāt galīgajā 

balsošanā 

Richard Ashworth, Carlos Coelho, Ignazio Corrao, Maria Grapini, 

Brian Hayes, Benedek Jávor, Andrejs Mamikins, Marian-Jean 

Marinescu, Andrey Novakov, Maite Pagazaurtundúa Ruiz, Julia Pitera, 

Salvatore Domenico Pogliese, John Procter, Barbara Spinelli 

Iesniegšanas datums 22.6.2017 
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ATBILDĪGĀS KOMITEJAS GALĪGAIS BALSOJUMS PĒC SARAKSTA 

56 + 
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EFDD Ignazio Corrao, Laura Ferrara, Marco Valli 

ENF Harald Vilimsky 

GUE/NGL Barbara Spinelli 

PPE Heinz K. Becker, Michał Boni, Carlos Coelho, Rachida Dati, Agustín Díaz de Mera 

García Consuegra, Frank Engel, Ingeborg Gräßle, Brian Hayes, Monika Hohlmeier, 

Brice Hortefeux, Barbara Kudrycka, Marian-Jean Marinescu, Alessandra Mussolini, 

Andrey Novakov, Julia Pitera, Salvatore Domenico Pogliese, Claudia Schmidt, Traian 

Ungureanu, Tomáš Zdechovský, Joachim Zeller 

S&D Inés Ayala Sender, Caterina Chinnici, Tanja Fajon, Monika Flašíková Beňová, Ana 
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